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БОРОДИНО

„Чоохтап пирдек се, абаанъ, маға, 
Ӧртебіскен Москва французха 
Тик чирденъ пирілбеен, я?
Хазыр хабыстар полғылаан одыр, 
Тынъ улуг хабыстар—чоохталадыр, 
Бородино кӱнін ундубинчадыр 

Аннанъар прай Россия!"

— Полған пістінъ туста кізілер, 
Амдығы тӧл осхас ниместер:

Алыптар—сірер ниместер! 
Хомай ӱлӱс оларға чит халған: 
Чааластанъ асхынағы айланған... 
Худай кӧнъні полбаан полза,— 
Пирбесчіктер Москваны за.

Піс ӱр нандыра паэынғабыс, 
Ачырғанып, чаалас сағаабыс, 

Апсахтар тімелгеннер:



„Хайдар за піс? Хысхы иблерге бе? 
Командирлер тідінминчелер бе 
Пасха мундирлерні талағлирға

Орыс чыдазынанъ?"- тееннер.

Ананъ улуғ чазы тапхабыс:
Аллығ чир—хайынарға хынзабыс! 
Редуттар’ пӱдірілгеннер. 
Пістінънерніиъ хулахтары сиргектер! 
Пушкаларны танъ чарыдарынанъ,
Ағас пастары хазарарынанъ,— 
Франдузтар сах-пу читкеннер.

Пушканы тыысти ухтап алгам, 
Сынлабызам нанчымны сағынғам! 
Тохта, харындас мусью!
Нимее сӱмеленченъ, чаалазарбыс; 
ПІС се стена ла чіли парарбыс, 
Позыбыстынъ пазын пир саларбыс 

Родинабыстынъ учуи!

ІК І кун тооза атысхабыс.
Аныианъ туза албадыбыс.
Сағаабыс ӱзінчі кӱнні.
Прай чирде чоохтар истіл сыхханиар:

Редз'т—улуг инмес укрепление



„Картечьке* * чидер кирек!“ -тапсааннар. 
Хорғыстығ кизістер ііасталғаннар, 

Гіурӱнъкӱ полған чир ӱстӱ.

Лафеттінъ- хыринда сабыхсабын,
Танъ чарып килгенӌе искебін 
Франдузтынъ тынъ ӧтіркенін,
Пістінъ азых бивак^ амыр полған:
Хайзы одых кнверін* арығлаан,
Кемнінъ кібреніп, сағал ыэырып,
Искем чыда чітіткенін.
Тигір сала ла чарып пастаан,
Пран ниме кӱӱлеп, тибіреп сыххан, 
Чалтраан строй стройнынъ соонда.
Пістінъ полковник тынъ кӱлӱк полған' 
Ханға слуга... паба солдаітарға... 
Хылыснанъ кизе саптырыбысхан,

Узупча хара чирде.

Харахтарын чалтырада кӧрген:
„Ооллар! Сообыста Москва нимес пе?—теен. 
ӧл халаанъар Москва хыринда 
Хайди ӧлген харындастарыбыс!"
Ӧлглеп халарға піс сӧс пиргебіс,
Сӧзібіске піс сынчых полғабыс 

Бородинскай чааласта.
Кӱнӧк! Халыи тӱдӱн арали 
Франдузтар килгеи, пулут чіли,

Прай ла пістіиъ редутсар.

1 Картечь—оогаза.х у.чтыг артиллерийская заряд.
 ̂Лафет—арти.іілерия оруднезінінъ станогы.

3 Бивак—пойсколар турчанъ орыи.
* Кивер—хан армпязында .хай ііірее воиискай частьтарда пасха 

кисченъ 1Ш К, пӧзік ііііме.



Чохыр значоктығ уланнар*.
Ат хузурухтығ драгуннар-,
Прайзы алныбыста полғаннар,
1 Ірайзы ӧктелген піссер.

Кӧрбессер сірер андағ чаалас!.. 
Знамялар кӧлеткі ле осхас,
Ыста чылтырапча оттары,
Чыда сынъраан, картечь сыыласхан, 
Чааласчы холлары майыххан. 
Ядроларға харығ полчатхан 

Ӱ\>лген кізі сӧӧктері.

Ол кӱн ыырчы кӧп кӧрген сыиазығ- 
Ниме полчанъ орыс чаалазығ,

Пістінъ холнанъ тудызығ!.. 
Чир, кӧксібіс чіли, тітірес турған; 
Аттар, кізілер аралас парған;
Мунъар орудиелер атылғаннар, 

Турған тохтабас улузыі ...

Харасхы. Прайзы тимде танъдага, 
Иртен хатагі чаалас сығарға,

Чинъіс тутханча турарга... 
Барабаннар тычырас сыххан— 
Ыырчы нандыра пазын сыххан. 
Арғыстар санға алыл сыххан,

Палығлығлар алылған саига.

1 улаішар—пиик капалерпя
 ̂ драгунііар—аттығ паза чазаг стройда чааласчаііъ кавале- 

ристіер.



Полған пістінъ туста кізілер, 
Кӱстіг дее, махачы даа тӧллер,

Алыптар—сірер ниместер! 
Хомай ӱлӱс оларға чит халған: 
Чааластапъ асхынағы айланған... 
Худай кӧнъиі полбаан полза,

Пирбесчіктер Москваны за!



ПУЛУТТАР

Тигір пулудахтарьь тӧӧле чӧрчетчезер! 
Кӧгілбей чазы, нинӌі ілӌірбе- ле чіли, 
Чурекке истіг север чиріненъ тіісчезер 
Югсар, сӱрдір чӧрчеткен минӧк ле чілн.
Кем сӱрче сірерні: ӱлӱзінъер андағ ба? 
Туюха істі кӧйіс пе? азых хычаныс па?
Алай сірерге чабал пролас артылча ба? 
Алай арғыстарынънынъ чабал чойланызы ба? 
Чох^ сірер чалаас хыраларданъ нрік парғазар... 
Сірерге хыныс, чобалыс табылбадылар,
Сірер хачан даа соохсар, хачап даа послазар, 
Чоғыл родинанъар, сірерні с)'р полбинчалар.





ПАРУС

Чалғыс ла парус ағар чӧрче 
Кӧк талайнынъ тубанында.
Ниме тілепче ырах страназында? 
Ноо ниме тастаан чир-суунда? 
Салғахтар ойнап, чил сығырча. 
Мачта элче^ ығырасча;
Чох!—ол за часка тілебинче, 
Часказынанъ даа тиспинче!— 
Анынъ алтында чарых сууӌах, 
Анынъ ӱстӱнде кӱн сузы: . 
Пораан тілепче ол, тызы чох, 
Пораанда амыр тапхадағ!
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ӰС ПАЛЬМА

{Востоктогыларнынъ кип-чоогы)

Хумнығ чазыларда, Аравия чнрінде,
Ӱс кӱр пальма пӧзік ӧскеннер.
Оларнынъ аразында чир алтыпанъ,
Хорлап ала сыхчатхан соох салғахнанъ 
Хара суғ, пӱрлер алтына кӧленіп, .
Ізіг кӱнненъ, хумнанъ хайралланыіі.

Кӧп чыллар пілдірбнн дее иртіп ііарған; 
Пасха чирденъ килген кізі майых парғаи, 
Кӧдірілчеткеи кӧксіненъ соох сыхсар,
Ам даа мӧкейбеен ол кӧк пӱр алтынзар. 
Ізіг кӱннінъ теезіне хурупчалар 
Парбах пӱрлер, саалап ахчатхан чуллар. 

Ӱс пальма худайға тынъ тілленгеннер:
„Мында хурирға тӧреебіс пе?—тееннер.— 
Пустыняда туза чох ӧзіп, ӧнъиеніп,
Хуюнға иленънедіп, ізіге кӧйіп,
Пір дее кізі хараан ӧріндірбеебіс...
О тнгір, синінъ чарғынъ сынчых нимес1“
12





Амырирларынань—кӧк ыраххыда 
Пӧзік кӧдірілген алтын хум анда.
Санънар узы-пазы чох тапсасханнар,
Чӱк кибістері чохыралысханнар.
Талайдағы киме чіли иленънеп,
Тибе тибе соонанъ гіарған, хум чарьш.

Хатығ пӱгӱрлер аразыиа артхан 
Отахтынъ хоос идектері салбанънаан:
Оларны кӱренъ холлар кӧдГргеннер,
Хара харахтар анда чылтырааннар...
Араб хара адын хыпчыландырча,
Тӱренъ кӧксін чааӌағынзар мӧкейтче.

Ады пірде сонъ азахха турчатхан,
Соған тееп парған барс  ̂ чіли атыххан;
Ах кибіндегі сіліг чыырындылар 
Анынъ инънінде ус-пас чох полчалар. 
Хысхырып, сығырып, хумӌа ч5,'ғ5̂ рткен,
Копьёны ч\'гӱрісте, тастап, хапхан.

Пальмаларзар, суулаіт, караван чағдаан;
Оларнынъ кӧлеғінде нынънахтанған.
Ырағалар толдырылча, сынъразып,
Пальмалар, пастарын хоғдайта икіп,
Удурлааннар сағыбаан аалӌыларны,
Соох чул харанмин суғарған оларны.

Гіӱлес чайыларынанъ чир ӱстӱнче,
Палты тохлаан ілӌір чилегелерче,
Чӱзеер чыл чуртаан пальмалар пар халдыларі 
Хастырыхтарын оларнынъ суур салдылар, 
Оларны постарын ӱзікти тоорып^
Танъ атханча одынғаннар кӧместсчі.

Хачан кидер пярыбысханда тубан,
Пазох чолынанъ пар сыххан карасан;

Барс—чап яіп.

14



Чалаас чирде чобағлығ ай-сооларынӌа 
Хуба паза сӧрӧн ойба ла пурлапча;
Хуруғ халғандылар кӱнғе кӧй парған,
Чил оларны чазыӌа тарат салған.

Ам прай ниме кӧӧ чох, ибіре ээн турча — 
Пӱрлер хорластығ чулнанъ сыбыраспинча; 
Худайданъ кӧлекті чул тик ле кілепче— 
Аны ІЗІП  парған хум на туу тастапча, 
Чазы кидейі, тумзухтығ тигілғен,
Анынъ ӱстӱнде чіпче тутхан нимезін.



Стр.

Бородино ...............................................................................................  3
Пулу п а р .............................................. • ..............................................  3
П арус....................................................................................................... 10
ӰС палііМа...................... • .................................................

Михаил Юрьевич Лермонтов ^

СТИХИ

СО ДЕРЖ А  НПЕЗІ

Редактор Г. Г. Трояков. Переводчик А. В. Астанаева.
Худ. редактор А. П. Масленников. Тех. редактор Л. Ф. Ильина. 

Корректор ЛІ. И. Табастаева.

Подписано к печати 26 декабря 1956 г. Печ. л. 1. Уч.-изд. 0,5. Тираж 1Ӧ00 аьз. 
Заказ ӧ836. Цена 20 коп.

Типография из-вл , Советская Хакасия" г. Абакан.



щ
і ,ш

** 3гіІІІІ
і 1 * . !, »' ( л

'І І І І



Паазы 20 ахча.


